
1322 E. 3rd St. Santa Ana, California 92701  

 

 

Fr. José Félix Troncoso Marín , O.A.R., Párroco 
Fr. Antonio Palos, O.A.R., Vicario Parroquial 
Fr. Alberto Fuente, O.A.R., Vicario Parroquial 

Diáconos:  Domingo Garza  & Miguel González  

 Oficina Parroquial (714) 836-4142      
 Correo electrónico: olguadalupe@olgsna.org     
 Sitio de web: https://olgsna.org/   

HORARIO DE LA OFICINA PARROQUIAL 
 

Lunes a Viernes: 9:00 a.m.-12:30 p.m.; 1:00 p.m.-5:30 p.m. ; 
                            6:00 p.m.—8:00 p.m.  
Sábados: 9:00 a.m. -12:30 pm; 1:00 p.m. - 2:00 p.m. 
Domingos: Cerrado 

HORARIO DE LAS MISAS 
 

Sábado: 7:00 a.m.  y 7:00 p.m. (vigilia) 
Domingo: 7:00 a.m., 9:00 a.m., 11:00 a.m., 1:00 p.m.,  
              5:00 p.m. (English Mass) y 7:00 p.m.  
 

Lunes a Viernes: 7:00 a.m. y 7:00 p.m. 

 

ADORACION EUCARISTICA:  
El primer viernes del mes de 7:30 PM al Sáb. 6:30 AM 
 

BAUTISMOS:  
Por favor pase a la oficina para información.  
Son los Sábados a las 2:00pm (dos veces al mes) 
 

PRESENTACIONES:  
Los tenemos sábados a la 1:15 P.M. (dos veces al mes) 
Por favor de pasar a la Oficina para reservar la fecha 
de presentación. 
 

RECONCILIACION (Confesiones): 
Jueves y Sábados a las 5:00 p.m. 

 
 
 

EDUCACION RELIGIOSA (Niños y Jóvenes):  
Oficina: (714) 973-0279      
Horario de oficina:  Martes a Viernes: 3:00 pm—7:00 pm   
                         Sábados: 9:00 am—3:00 pm 

RICA/RCIA (Adultos) 
Martes 7:00 p.m.- 9:00 pm  
 

MATRIMONIOS:  
Se requiere por lo menos seis meses de anticipación.  
Llamar a la oficina para una cita con el sacerdote. 
 

UNCION DE LOS ENFERMOS:  
En caso de una emergencia, una enfermedad  severa o en 
caso de peligro de muerte, favor de contactar la oficina 
para hacer los trámites con el sacerdote para administrar el 
sacramento. 
 

FUNERALES:  
Por favor, llame a la oficina 

Domingo, 8 de febrero del 2026 



Parroquia Nuestra Señora de Guadalupe  |  5o Domingo del Tiempo Ordinario | Ciclo A |  Santa Ana, California 

Intenciones de la Misa 
 

Sábado, 7 de enero  
7:00 p.m.  †Maribel Reyes 
 

Domingo, 8 de febrero 
 

7:00 a.m.  Salud: Karina; Intenció n: Fam. Herrera, 

Discí pulós de Emau s, Eduardó, Tódós lós Estudiantes;                   

Cumplean ós: Alejandra, Alejandró, Daniel;  

Acció n de Gracias: Sen ór de la Divina Misericórdia;   

Difuntós: †Germana Bernarda, †Franciscó, †Beatriz, 

†Eleódóra, †Alfredó, † Albertina, †Padre Adólfó, 

†Almas del Purgatórió 

 
 

9:00 a.m. †Leticia y Veró nica Vega  
 

11:00 a.m. †Araceli Paóla Mórales 
  

1:00 p.m. †Matí as Arellanó 
 

5:00 p.m. Thanksgiving: Albertó Sórianó 
 
 
7:00 p.m.  Difuntó: †Alejandrina, †Juana, †Aristeó,     
  †Lupita, †Salvadór, †Sóledad, †Demetrió, †Pedró,    
  †Miguel A ngel 

 
 

 Lunes, 9 de febrero 
7:00 a.m.  Salud: Bianca Melissa Mexia 
 

7:00 p.m.  †Jesu s Olivarez 
 

Martes, 10 de febrero 
7:00 a.m.  †Salvadór Franquis 
 

7:00 p.m.  †Raymundó Garcí a 
 

Miércoles, 11 de febrero 
7:00 a.m.  Salud: Dómitila Pe rez 
 

7:00 p.m.  †Marí a Olivarez 
 
 

Jueves, 12 de febrero 
7:00 a.m.  †Benignó Nava 
 

7:00 p.m.  Aniv. de Bóda: Rafael y Emma Arróyó 
 

Viernes, 13 de febrero   
7:00 a.m.  Salud: Dómitila Pe rez 
 

7:00 p.m.  †Benignó Nava 
 
   

Sábado, 14 de febrero   
7:00 a.m.   Cumplean ós: Isvary Cervantes 

 

THE HOLY FATHER’S PRAYER INTENTIONS 
  FOR THE MONTH OF FEBRUARY 2026 
 
    FOR CHILDREN WITH INCURABLE DISEASES 
 

Let us pray that children suffering from incurable  
diseases and their families receive the necessary medical 
care and support, never losing strength and hope. 
 
 
 
 
 
 

     INTENCIÓNES DE ORACIÓN DEL SANTO PADRE 
  PARA EL MES DE FEBRERO 2026 

 
                          POR LOS NIÑOS CON  
                 ENFERMEDADES INCURABLES  

 

Oremos para que los niños que padecen enfermedades   
incurables y sus familias reciban la atención médica y  
el apoyo necesario, sin perder nunca la fuerza y la  
esperanza. 

VOCATIONAL PRAYER 
 

LORD OUR GOD, LET THE SOUND OF YOUR  
VOICE REACH MANY SO THAT THEY STAND AND 

LIVE UNITED IN YOU. PREPARE THEIR HEARTS 
WITH YOUR WORD, THAT THEY MAY OFFER  

THEMSELVES TO EVANGELIZE THE POR AND TO 
TAKE CARE FOR YOUR ABUNDANT HARVEST.  
OH LORD, MAY ALL WHO ARE CALLED TO THE  

AUGUSTINIAN-RECOLLECT LIFE, LISTEN TO 
YOUR VOICE AND BE ABLE TO  FULFILL YOUR 

WILL. THROUGH CHRIST OUR LORD.  
AMEN 

 

ORACIÓN POR LAS VOCACIONES 
  

 SEÑOR, DIOS NUESTRO: HAZ QUE EL 

 CLAMOR DE TU VOZ LLEGUE A MUCHOS.  

QUE SE LEVANTEN Y VIVAN UNIDOS EN TI;  

PREPARA SUS CORAZONES CON TU PALABRA, DE 
MODO QUE SE DISPONGAN A EVANGELIZAR A LOS 

POBRES Y A CUIDAR DE TU MIES ABUNDANTE.  

SEÑOR, QUE TODOS LOS LLAMADOS A LA VIDA  

AGUSTINO-RECOLETA ESCUCHEN TU VOZ Y  

PUEDAN CUMPLIR TU VOLUNTAD.  

POR JESUCRISTO, NUESTRO SEÑOR.      AMEN  



Santa Misa del  
Día Mundial del Enfermo 

 

Obispo Kevin Vann Celebrante Principal 

 
 

Sábado, 14 de febrero del 2026  
10:00 am    

 
Christ Cathedral  

13280 Chapman Avenue 
Garden Grove, CA 92840 

 
 

Acompáñenos a una Misa especial que incluirá: 
 

- Unción de los Enfermos   
- Bendición con agua de Lourdes 
- Bendición  a las manos de los cuidadores  

Our Lady of Guadalupe Catholic Church  | 5th Sunday in Ordinary Time | Cycle A |   Santa Ana, California 

¡¡GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!! 

Fecha:    Domingo, 1 de Febrero  

1ra Colecta: $ 10,864.00 

Building Fund: $  3,058.00 

 CUARESMA 2026 
 

 Es tiempo de ...   

 Oración, Caridad y Sacrificio 
 

La Cuaresma es el tiempo litúrgico de conversión, que marca la Iglesia para prepararnos a la gran fiesta 
de la Pascua. Es tiempo para arrepentirnos de nuestros pecados y de cambiar algo de nosotros para ser 

mejores y poder vivir más cerca de Cristo. Definitivamente, es tiempo de conversión, de transformarnos 
como cristianos para vivir al estilo de Jesús. La Cuaresma dura 40 días; comienza el Miércoles de Ceniza y 

termina antes de la Misa de la Cena del Señor del Jueves Santo.  
 

Horario del Miércoles de Ceniza 
 

Febrero 18, 2026 

  
 
 
 
 
 

*NO HABRÁ IMPOSICIÓN DE CENIZA FUERA DE ESTAS HORAS 
  

 

ABSTINENCIA:  La Abstinencia consiste en no comer carne. El miércoles de Ceniza, Vienes Santo y todos los viernes 
de cuaresma.  Obliga a todos, desde los 14 años en adelante.  
 
 

AYUNO:  El ayuno consiste en comer solamente  una comida fuerte al día. También se permite tomar algo ligero 
por la mañana y la noche. Obliga desde los 18 años hasta los 59 años de edad. No tienen obligación las mujeres  
embarazadas y los enfermos.          

PALMAS PARA LA CENIZA /  

MIÉRCOLES DE CENIZA 
 

Miércoles de Ceniza es el 18 de febrero.   

Pedimos por favor que todos traigan sus palmas 

que recibieron el año pasado el   

Domingo de Ramos, así podremos quemarlas y 

hacer las cenizas para este año.  

Tráiganlas antes de miércoles, 11 de febrero. 

Favor de entregar las palmas a la oficina  

parroquial. Gracias! 

Misa con imposición de ceniza Liturgia de la Palabra con imposición de ceniza  

7:00 a.m.    ,        12:00 p.m.  
5:00 p.m.   ,         7:00 p.m.          

9:00 a.m.           2:00 p.m.  

8:30 p.m. 


